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• A .Magyar Szőlősgazdák ^Országos 
Egyesülete* mult héten kongresszusra gyűlt 
össze Nagy-Váradon. A szőlősgazdák, kik e 
kongresszuson nagy számmal jelentek meg, 
elpanaszolták bajaikat és megvitatták azo­
kat a módokat, melyek utján orvoslást le­
hetne találni." . -'_ 

Aki tudja, mily jelentékeny közigazga­
tási tényező hazánkban a szőlőmivelés, az 
nem tagadhatja meg e kongresszustól ér­
deklődését. Most éppen aktualitással is bir 
az Ugy, mert szüret előtt állunk. 

Sok a baj a szőlősgazdaság körül ha­
zánkban, Több mint egy évtized elcttfel-
li'pett a fillokszera. Ez az apró rovar szörnyű 
pusztítást ' vitt véghez szőlőkértjeinkben. 
Alig valami szőlő maradt meg a .fillokszera 
garázdálkodásától. Ugy látszott néhány év 
előtt, hogy.Magyarországon a szőlőmivelés 
végórája ütött. Szinte, emberfelett megeről­
tetés árán mégis sikerült szőlősgazdáinknak 
győződéi meskedni a fiilokszerán legalább 
annyira, hogy- az amerikai szőlővessző és 
permetezések segélyével -szőlőmivelésünk 
jövője ezentúl biztosítottnak látszik. Éghaj­
lat, talaj es miveléshez való szakértelem 

* f T Á R C Z A . | i 

Bikóeil Tmaei éi kora. 
— Ünnepi előadás a sárvári Rákóczi-ünnepen.— 

TaWbtta: Kulcsár Gyula. 
(Folytatás.) 

Származása, óriási vagyona ő rá vonták az 
egész ország tekintetet s a kétfejű sas egyik 
fejének egyik szeme is ő r a j t a függött folyton. 
O tőle várta mindenki a jeladást. S ó helyze-
tének súlyát s abból származó kötelességét 
teljes mértékben átérezte. Emlékirataiban ezt 
hja: , A z Ur engem elküldött a puszta hazába, 
hogy a szabadság kiáltó szózata legyek..S meg-
hallá a szózatot az ország minden n é p e . ' — 
.Házam tekintélyénél s őseim nevéné. fogva 
egyedül az i n személyem egyesíthette a haza­

it 1

t . o r e k v í » < k e t s csakis én eszközölhetem kl 
a külföldi fejedelmeknek barátságos támogatását.* 
fezekben a szavakban mennyi öntudat, méltóság 
s a kotelességérzetnek mély páratlan ereje I 

Csakugyan, ha igy. az idő távolán keresztül 
szemléljük a nagy férfiú alakját, ágy tetszik, 
minden pőrusán az eszme, a kötelességérzet 

x?,Z1 ík ÖZSn
 f í n n J , e l : » ez az oka, hogy 

egyéniségének szinte szabatos körvonalai szinte 
eltűnnek az utókor előtt. Pedig egyéniségének 
legsajátosabb vonásai nem kisebb jelentőségűek 
• "agy mozgalomban, mint .háza tekintélye és 
°«el neve." Aki vele érintkezett, az jellemének 

különfé'esége szerint nem minden vidéken 
értek ugyan el minőség mennyiség szerint 
egyformán kielégítő eredményt, de mégis 
valamelyes, sőt sok helyütt jelentékeny 
eredmények is mutatkoznak. A fillokszera 
fellépésének ideje előtti statust azonban vajmi 
ritka helyen sikerült elérni. 

Szőlősgazdaságunknak az a töredéke, 
mely a fillokszeravésztől megmenthető volt, 
azonban ujabb, kemény megpróbáltatások 
nak lett kitéve. A jelenlegi adórendszer 
valóságos nyűgként nyomja e kedves és 
jelentős gazdasági ágat. Súlyosbítja á bajt, 
hogy olasz bornak ajtót-kaput nyitottunk és 
ez az Ízletes, de tartalomnélküli ital ren­
geteg mennyiségekben özönlik az országba 
érzékeny fconkurrenczit-t okozván a jó ma­
gyar búrnak, melynek termelését és áru­
sítását ezáltal a legnagyobb veszély fenye­
geti. . ^ 

& kormány annak- i'déjte' a szöTSsgázdák 
hitelének' megkönnyítése czéljából az u. n. 
agrárltölcsön engedélyezésével lehetővé tette, 
hogy szőlősgazdáink a fillokszera. által el 

ember legyen a talpán, de meg a szőlője 
is igazán mintaszerű legyen, hogy elérhesse 
vágyát, megkapni azt a néhány száz, vagy 
ezer korona kölcsönt — még hozzá drága 
kamat mellett — amely szükséges, hogy a 
a rekonstruálási befektetési tőke meglegyen. 
A kongrosszuson a törvény sok baját em­
legették. Nem akarjuk ezeket egyenként 
felsorolni, de a kölcsönfeltételek egyikét, 
mely a kongresszuson szóba sem került, 
mégis megemlítjük, mert a laikus is könnyen 
megítélheti ebből a kölcsön körüli eljárás 
szellemét. Eszerint a kölcsönt-ahhoz a fel 
tételhez is kötik, hogy a szőlőkertben a 
tőkék egy méter közű sorokban és a so­
rokban egymástól egy-egy méter távolság­
ban legyenek ültetve, vagyis egy négyszög-
méter területen csak négy szőlőtőkenek 
legyen helye. 

Hát hiszen lehet, hogy az igy ültetett 
szőlőtőkék' minőségileg jó eredményt produ­
kálnak. Kell, h'ogy a föld ilynemű pazar­
lásának legalább valami előnye legyen. De 
tisztelettel meghívjuk az ilyen szabályokat 

pusztított szőlőket rekonsti uálhassák.—- rszerkesztő urakat, szíveskedjenek a zöld asz-
Joggal panaszkodnak az e kölcsönt|tat porlepte aktái mellől egy kis sétára el­

szabályozó törvény szigoráról. Annyi félté j kisérni hazai szőlőinkbe. Ugyan hányat fog-
telhez kötik a kölcsön engedélyezését, hogy inak találni, melyen e követelményt teljesitve 

bűvös hatalma alól magát kivonni nem tudta. 
Megható látni a szeretetnek azt a számtalan 
nyilatkozását melylycl elhalmozták-hivei . Vak 
Bottyán, legjelesebb tábornoka, .egyik levelében 
igy szólítja meg: . é d e s fejedelem.* Mikes K e ­
lemennél azt olvassuk: „Én nekem semmi egyéb 
okom nem volt, hogy bujdosásban töltsem 
el egész életemet, mint hogy igen szerettem 
az öreg fejedelmet." — „Esztergom megvételé­
ről való ének" elmondja, hogy mikor Esztergomot 
ostromzár alá vették, hogy Rákóczi sátora szép 
magas helyen lehessen, a katonák sipkájukbán 
hordták össze a dombot neki. Nyomaira akadunk 
annak a jelentégnek is, hogy a kuruezok a 
haza ügyét Rákóczi ügyének tekintették és 
egyenesen Rákócziért harczolták. Érezték, hogy 
ő kész a hazáért mindent föláldozni, ezért ké­
szek voltak ők mindent föláldozni'— Rákócziért. 

Szelidsége, jósága, mindenre kiterjedő gon­
doskodása hivei iránt kimeríthetetlen volt. S e 
mellett méltóság teljes föllépése, fényes udvara, 
igazán fejedelmi magatartása a dinasztikus ér­
zést) magyar szemében megfelelt annak, a mit 
egy királytól elvárt. Hajh. az volt az utolsó 
magyar udvartartás I . . . Hogy udvara fényét 
cm: jc. franczia udvaronezokat tartott, mert sze­
rinte a magyar nem udvaroneznak való, a a 
szellem, a mi ott uralkodott, teljesen európai 
színvonalon állott, maga a fejedelem roppant 
műveltséggel bírt. beszélt a magyaron kivul la­
tinul, francziául, ol.ázul, lengyelül. 

Fcnkölt szellemének bélyegét rányomta az 
egész mozgalomra, melynek vezére volt. Nagy 
pártfogója volt a művészetnek, tartott udvari 
költőket, festőket, zenészeket, Urogatésokat. s 

valóban emberirtó véres harczok közepette a 
múzsák sehol és soha .oly keletnek nem örvend* 
tek, mint a kuruezkorban, Rákóczi idejében. A 
kuruez költészet irodalom, történelmünk egyik 
fényes lapja. Az egyszerű katonák versekbe, 
énekbe költik a mozgalom minden jelentős 
mozzanatát s an e versek között nem egy, 
mely valódi művészi tökélyre emelkedik. A 
kuruez dallam, mely sajátos jellegét a tárogató­
tol vette, a magyar zene egyik legeredetibb s 
legszebb virága, 

Rákóczi egyéniségét vizsgálva, látjuk em­
lékirataiban és imádságos könyvében, hogy föl 
tudott emelkedni a gondolat legmagasabb ré­
gióiba s megközelíthette azt az erkölcsi tökélye-
tességet, melyre csak a vallásos kedély juthat 
el; latjuk, hogy fohászkodásait Istenhez, Krisz­
tushozszive vérével irta. Nem tudom nem idézni 
ezt a gyönyörű helyet: .Oh mily méltatlan 
szolgád és híved vagyok neked, Jézusom. T é 
elhagyott istálóban születtél, én fejedelemi pom­
pás palotában. T e a nélkülözés, a szegénység 
utján haladtál, nekem részem minden világi ké­
nyelem. Te az alázatosság köntösében tündö­
költél, én a kevélység külső ragyogványalban 
rongyoskodni.*' ~ . ~ ' 

Rákóczi lelkületének ezt a magasztos vo­
nását is megtaláljuk a kuruez költészetben; a 
vallásos érzésnek, az Istenbe vetett bizalomnak 
számos megható tanújelét olvashatjuk azokban 
az egyszerű versekben; .Magyar ország patróná-
jához, a Boldogasszonyhoz akkor termettek a 
legszebb magyar énekek , 
— — R á k ó c z i azonkivül igazi t í p u s a ' a magyar 
természetnek; a mint a kuruez költészetnek is 

Előrehaladt idény végett az* összgs nyári áruk Rózsa Sápdor 
mélyen leszállított olcstj árban adatnak el d i v i t i r u k e r e s k e d ő n é l 
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látnák ? A n a g y ú r i pas sz ió t tekintetbe itt 
nem v e h e t j ü k . E l v é g r e a s z ő l ő s g a z d a nem 
fényűzésbő l tartja a szőlőjét , hanem azért , 
hogy h a s z n á t is lássa. A n n y i s z ő l ő t ültet, 
vagy kell ü l te tn ie tehát , amennyit földje 
m e g e r ő l t e t é s nélkül elbír é s g y ü m ö l c s ö z t e t . 

Csak j e l l emzésü l eml í te t tük e fe l té te l t , 
noha ez a r e n d e l k e z é s nem é p p e n á leg 
h á t r á n y o s a b b . Nagyobb báj enné l , hogy az 
a g r á r k ö l c s ö n t 5'/t százalékra adják, azonki 
vül 1 s z á z a l é k o t keze l é s i k ö l t s é g e k r e levon­
nak, t o v á b b á io s z á z a l é k o t a tarta lékalapra 
visszatartanak ugy, hogy a „ s z e r e n c s é s * 
h i t e l t é l v e z ő k ö l c s ö n é é r t tu la jdonképen 8 % - ó t 
ffzet. E n n y i é p p e n a. t ö r v é n y e s e n megenge 
dett k a m a t l á b , e n n é l t o v á b b már i g a z á n 
nem lehetett menni. 

A s z ő l ő s g a z d á k , e bajokon s e g í t e n d ő 
megk ívánják , hogy a s z ő l ő m í v e l é s r e na 
gyobb gond fordíttassák, kívánják t o v á b b á 
a házi b o r i o g y a s z t á s u tán kivetett k ö z s é g i 
p ó t l é k t ö r l é s é t , a lőre a d ó m e n t e s s é g é t , a 
szőlő o k s z e r ű k e z e l é s é t d r á g í t ó é s meg ne 
hez i tő t ö r v é n y e k h a t á l y o n k i v ü l h e l y e z é s é t 

. a b o r f o g y a s z t á s i a d ó b é r b e a d á s á n a k meg­
szünte té sé t , v é g ü l pedig a k ö l c s ö n ö k n é l 1 
száza lékos k e z e l é s i k ö l t s é g , é s a IO száza­
l é k o s tarta lékalapra v a l ó l e v o n á s m e g s z ü n ­
tetését 

K í v á n a t o s volna e c z é l o k e l é r h e t é s e 
v é g e t t , ha a g a z d á k nagy s z á m m a l egye­
sülnének a vidéken s z ü k s é g e s b i z o t t s á g o k 
s z e r v e z t e t n é n e k é s az ü g y n e k b u z g ó b a r á t o k 
-lelkes h ívek s z e r e z t e t n é k . Mert m e g f e l e l ő 
e r e d m é n y t csakis e g y e s ü l t e r ő v e l , v á l l v e t e t t 
m u n k á v a l j ó e g y e t é r t é s s e l lehet e l é r n i . 

H Í R E K . 
— H á t r a l é k o s a i n k h o z . A harmadik 

évnegyednek is vége felé közeledvén, tisztelettel 
kérjük mindazon hátralékosainkat, — akik ez 
évről hátralékban vannak, — a hátralékok mi­
előbbi beküldésére és az előfizetések megújí­
tására. 

talán leghívebb megnyilatkozás a magyar nép­
ieteknek. A magyar büszkeség, szilajság, őszin­
teség, szeretetreméltóság, keserű humor, ragyogó 
jókedv, mámoros elbizakodottság -fi utánr.a a 
hirtelen sötét kétségbeesés sehol oly ősercdet i 
rőrülmetszett természetességgel nem nyilatkozik ; 
úgy hogy egy mély szellemű, tudósunk azt 
mondja, hogy e költeményekből fogalmat al­
kothatunk a honfoglaló magyarok költészetéről ; 
valaminthogy az egész kurucz világ valóban 
nagyon emlékeztet a honfoglalás harcsaira. 
Amint Vak Bottyán harczait, cselfogásait, vak­
merő bravúrjait, a kurucz lovas~véres csetepa­
téit, csalfa kirohanásait, a mint az ellenséghez 
c *sk »gy . kapdos" olykor — olykor, magam 
előtt látom: a kép meglepően egyezik azzal, a 
mit Constantin görög császár fest a honfoglaló 
magyarok harczi modoráról. Eleget panaszkod­
tak az osztrák tábornokok, mikor a hátukon 
égtek a kurucz fegyverek ejtette sebek, hogy 
.ezeknek a lurkóknak fogalmuk sincs az igazi 
hadi taktikához;* persze jobb szerették volna, 
t teljes elismeréssel adóztak volna, ha komoly 
hadi taktika szabályai szerint remek .Rückvárts -
concentrirungot" csináltak volna mindenütt 

E z a nyelcz esztendős véres zivatar megmoz­
dította valóban a néplélek tengerének legmélyét 
s a mélyéből fölvetődő sötét hullámok a legszebb 
igazgyöngyöket vetették fíilszínrc. Ezért van oly 
ragyogó színben előttünk ez a kor s azért, hogy 
már századok óta nem értett annyira egyet a 
nemzet, mint éppen ekkor. Nem volt különbség 

— Jubiláló állomásfőnök. Kelemén Tivadar, 
kis-czelli állomásfőnök, tedden, folyó hó 15-én 
ünnepelte Jő éves évfordulóját annak, hogy a 
m. kir. államvasutak kötelékébe lépett. Barátai 
é s tisztelői, valamint a kis-czelli állomás sze­
mélyzete, meleg üdvözlésekkel é s jókivánatokkal 
árasztották el jubileuma alkalmával a népszerű, 
mindenki által tisztelt és becsült állomásfönököt 
Este 100 teriték-U bankett volt tiszteletére. A 
vasúti altisztikar es a szolgaszemélyzet 40 tagu 
küldöttsége tisztelgett esti 7 órakor az állomás-
főnöknél, akiknek nevében a küldöttség vezetője, 
Hegedűs Sándor a következő beszéddel üdvözölte 

jubiláló állomásfönököt: 
Kedves Főnök U r ! 

A családi élet egyik legkedvesebb mo­
mentuma a szülök névünnepe. A gyermek lá­
zasan gondol niár napokkal előtt arra, mit fog 
mondani anyjának, mit apjának, ha szemtől 
szembe áll majd velük, ha majd kezében tartja 
azt a virágcsokrot, hogy amit szóval élnem 
tud mondani, azt érzékitse meg, azt mondja el 
az a kis virág 

K. F . ur 1 Mi már kinőttünk a gyermek­
korból, férfiak vagyunk mindannyian. Mégis a 
jelen pillanatban mintha én is zavarba-volnék; 
gyengének érzem magamat, pedig mások a 
viszonyok, mások a körülmények, nem is név­
ünnepet ülünk De a hasonlatosság meg van: 
mi is családunk fejét ünnepeljük! 

Kollegáim bizalma engem tisztelt meg 
azzal a kedves feladattal, hogy családunk fe­
jé t , Főnök urat 25 éves jubileuma alkalmából 
az altiszti é s szolgaszemélyzet nevében üdvö­
zöljem. Innen az én g y e n g e s é g e m ! 

Jubilálunk i 25 év ezen a küzdelmes, fá­
radságos, nagy felelősséggel, — mondhatnám 
veszélylyel járó pályán nem csekélység. 05 
évig mindig előre, soha házra, mindig egyéne , 
sen soha felre, mindig a közérdekért, soha s 
magánért es tiszteletre méltó, ez nemes, való­
ban felemelő. Az érdem, a becsületesség, a 
jellem előtt kalapot kell emelni! É s mi ezért 
jubilálunk, ezért ünnepelünk. A világ forgata­
gában olyan kevés as egyetértés, akkora a 
kenyérharcz, akkora a gyűlölség, az irigység, 
S széthúzás é s olyan sok a jellemtelen, hit­
vány ember, hogy igazán jólesik egy derék, 
egy 25 éves munkásélet ünneplése. 

Kedves Főnök ur I Ebből a 25 évből 12 
évet körünkben töltött. 12 éve, hogy jft közöt­
tünk vsa. S e 12 éy e lég volt arra, hogy 
Fónök urat megszeressük, hogy szeretettéi 
viszonozzuk jómonlaf/it. hogy részt kérjünk 
mi is az ünneplésből. 

Amivel a vi lág ritkán, vagy cenk igen 
soványan fizet, mi azt hozzuk jubileuma tdkaí.-
mából. Megtestesítettük e kis emléktárgyban 
a szeretetet, fogadja olyan szívesen, mint "a 
hogy mi adjuk. 

kátholikus papság úgyszólván Rákőci i pártján 
állott. Az egri pusyököt a hires Telekessy Ist­
vánt, Rákóczi úgy Haj í to t ta : atyám, s a püspök 
őt i g y fiam. ; .. 

Valóban a magyarság é s németség Irtó 
háborúja volt ez a nagy küzdelem, melyben a 
harczi szerencse igen váltakozó volt; de nem 
is egyes ütközetek döntötték el a küzdelem sor­
sát, hanem az, hogy melyik részen fogy el elő­
ször az ember és a pénz. Hogy a maroknyi 
magyar a császári hadoszlopok folyton szapo­
rodó armadái ellen oly sokáig birta a harezot, 
azt annak a kiváló szervező-képességnek tulaj­
donithatjuk nagyreszt, a melyei bírtak Rákóczi 
s főemberei. Bercsényi, Károlyi Sándor, Eszter-
házy Antal és Bottyán János. A mit Rákóczi 
ebben s ügyes díplomatiai tevékenységében bá­
mulhatjuk leginkább é les , mindent átfogd nagy 
eszét. Halála után Mikes ezt Írja: „agyvelejét 
az orvosok teljesen egészségesnek találták, de 
kétszer akkora Volt, mint más embernek, esze 
is volt ám 12-szer annyi.* 

Hajh, de hiába volt ész, ere, önfeláldozás, 
vltészség, győzelmet nem arathatott, mert a 
mint a nóta mondja; 

Nagy Bercsényi Miklós sírdogál magába, 
Elfogyott szegénynek, minden katonája. 

Az volt valóban vége a hareznak, hogy 
elfogyott a kurucz; Isten csodája, hogy eddig 
Is eltartott, merr hiszen az -gesz magyarság 
akkoriban nem igen volt több 3 milioViai. Azon­
ban teljes győzelmet az ellenség sem aratott, kény. 

Az Isten áldja meg, az Isten tartsa mee 
még s o k á ! ! ! ™ 

Az üdvözlő beszéd befejeztével nyújtotta át 
Hegedűs Sándor, a küldöttség vezetője , a vasúti 
altisztikar é s szolgaszemélyzet ajándékát, egy 
remek kivitelű ezüst-koszorút, melynek aranyo­
zott szalagján e felirat olvasható: Emlékül Kele­
men Tivadar urnák, szeretett főnökünknek. Kit 
Czell, 1878. szept: 15, 1903. szept. 15. A miivé-
szies kivitelű ezüst-koszorun 73 levél van, mind. 
egyik levélen az adakozók neve bevésve. A 
koszorú Budapesten készült, Gartuer Jótuf 
aranyművesnél Károly-körut 9. A jubiláns álló. 
másfonök, lendületes szép szavakkal köszöni, 
meg a nála tisztelgóknek megjelenésüket j 
díszes ajándékukat. Biztosította a személyzet 
további szeretetéről és jóindulatáról. A küldőt 
ség a jubiláns állomás főnöktől viharos éljenzéj-
sel vett bucsut. 

Esti 9 órakor bankett volt a jubiláló állo­
másfőnök tiszteletére a vasúti étteremben, melyen 
közel százan v e t t e k j é s z t a társadalom külöuböjó 
rétegeiből. Az első felköszöntőt CsáfordiPottyand, 
Gusztáv szombathelyi üzletvezető mondotta, majd 
dr. Maróthy László országos képviselő emelkedett 
szólásra, ki a jubiláns állomás főnökre mondott 
szép tósztot. A bankett c s a k a k ó r á reggeli órák­
ban ért véget, hol számos felköszönte hangzott 
el, mindannyi a jubiláns állomásfőnök őrieméit 
méltatva. 

.— Elnök választás . A kis-czelli vasúti al-
kslmazottak betegsegélyzó pénztárának elnöke, 
MerkU Ede állásáról lemondott, az igy iqegijre-
sedett elnöki ájlást kedden töltötték be válasz­

útján, amely alkalommal elnökül Szalay 
József vonatvezető lett m e j v i ! a s s t v » r --. ~ V -

— Vizsgálat folytatás. Belső József nemes-
magosi körjegyző ellen a község lakossága 
által emelt panaszok folytatólagos vizsgálata 
holnap, héttón lesz a kis-czelli főszolgabírói hi­
vatalában, Valószínű, hogy a vizsgálat holnap 
befejezést is nyer é s meghozzák az ítéletet is. 

— Hi tközség csere-választása. Érdekes 
csere-választást csinált mostanában a jánoshá­
zai és a morvaországi koszteli, ízt. hitközség. 
Ugyanis a jánosházai izr. orth. hitközség az 
ejhalálozás folytán megürült rabbi állásra Weisz 
Ábrahám készteti rabbit választotta meg, kinek 
Ünnepélyes beiktatásáról ép lapunk mai száma: 
han hozunk kimerítő tudósítást A koszteli izr. 
hitközség pedig az üresedésben volt fókántari 
állásra CJujttner Adolf jánosházai fókáittort vá­
lasztotta meg. A megválasztott főkántor legkö­
zelebb vesz "bucsut Ja-n őshazától s távozik uj 
állomására. 

ekkor kathollkus é s protestáns, nemes és n e m , t e l é n volt szathmárl békében alkotmányunkat 
nemes, paraszt é s főúr között. A császáriak elismerni és biztosítani. Rákóczi emberfölötti 
aaeUctt négy — *t olyan püspök volt csupán. , hareza tehát nem volt hiába. De ő maga kibúj­
juk tintára P é c s terményei voltak, áz egész dosott, itt hagyta mesés vagyonát, kényelmét. 

hogy odakin idegen fejedelmeknél képviselje a 
magyarságot s legyen őre a szabadságnak. Foly­
ton szemmel tartotta a külpolitika esélyéit , hogy 
alkalmas pillanatban újra bejöjjön s kivívja azt 
a szabadsagot, mi az ő ideájának megfelelt. De 
csillaga többé nem jött föl. Bujdosásában török 
földön állapodott meg s ott élte le hátralevő 
életét a török kegyelem kenyerén, esztergályo-
zásban, írásban és imádkozásban töltötte idejét. 

* Idehaza a következő nemzedék elfeledte, 
De mielőtt egészen elfeledte volna, meggyalázta 
emlékét. De ez nem Rákóczi gyalázata, hanem 
azé a sulyedt nemzedéké és az egész magyw 
nemzeté időtlen Időkig. Törvénybe iktatta az a 
nemzedék, hogy Rákóczi és bujdosó társai -al 
igazi szabadság fölforgatói és hazaárulók.* 

Magyarok 1 Férfiak I — oh vannak-e férfiak 
a magyarok közöt t?! — E z a törvény most is 
ott-éktelenkedik törvénykönyvünkben! Nem sül 
ki a szemetek? nem égeti-e arezunkat a rettente 
szégyen pírja? 

Oh nyugodj meg, nyughatatlan nagy szel­
lem, ugy tetszik, elérkezett az idők teljessége, 
nézz le népedre, volt-e Így a tied valaha ez > 
nemzet? Igen, közel van az idő, mikor kitépik 
á magyar corpus jurisból azt a sötét lapot; > 
elkövetkezik nemsokára a nagy nap, az engea-
tclódés nagy napja, mikor újra bejöhetsz, s aj 
édes anyaföldben nyugodhatnak meg szent po­
raid! Olyan finnepet nem látott a világ, 
a napról jósolta a költő, hogy .lesz még egy­
szer ünnep a világon,* akkor mondjuk majd d 
véglegesen: jótszakát laóanciok, jó reg/T1 

kurnezzk! 
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1-903. szeptember 20. K I S - C Z E L L és V I D É K E S-ilc oldal. 

— Katonai szemlék. A kis-czelli járásban 
f. évben megtartandó katonai ellenőrzési szemlék 
sorrendje a . következő: Xépfelkelési szemlék: 

. Obtóber 7-én Jánosháza nagyközségben; meg­
jelenik Jánosháza nagyközség, Karakó, Duka, 
Kis-Bomlyó, Keled, Felső-us.-Keresztur községek. 
Október 8-án Jánosháza nagyközségben; meg­
jelenik Boba, I'álfa, Martonfa, Koes, E.-Hetye és 
Borgáta községek. Október 9-én Pápócz község­
ben; megjelenik Pápócz, Szent-Mlklósfa, Kenyéri, 
Kecskéd, Kemenea-Szt.-Péter, Kemenes-Hógyész. 

- Magyar-Gencs, E.-Keszó és Várkeszö községek. 
Október 12-én Kis-Czellben; megjelenik Kis : Czell , 
Kis-Köcsk, Nagy-Kápolna, Ság, lzsákfarV'önöezk, 
KemeneB-Sömjén. Merse; Vat, Kemenes Szt.-Már-
ton, Felső-Mesteri és Alsó-Mesteri községek. Ok­
tóber 13-á~n Kis-Czellben; megjelenik Nemes 

— Rabbi beiktatás. A néhai Reichenfeld 
Márk áltat télszázadon át viselt jánosházai rabbi 
szék f. hó 8-án lett - betöltve. Az uj főrabbi, 
Weisz Ábrahám, elé Szombathelyre a hitközségi 
elöljáróság, Kis-Czellben geclig a képviselőtestü­
let tagjai és az izr. nőegylet küldöttsége (rab-
biné elé) utazott. A szombathelyi vasúti állomásnál 
az ottani orth Izr. hitk. küldöttsége élén annak 
főrabbija üdvözölte a keresztül utazó főrabbit. 

"A jánosházai állomásról hosszú hintósor 
szállította az érkező vendégeket, Jánosháza ós 
környékének színe-javával telt templom udvarba, 
mely az ünnepélyes fogadtatás színhelye volt, 

A vidék a sümegi, sárvári, beledi, simonyi, 
pápai, szombathelyi, nem -keresztúri, m -genesi, 
iszkázi. uiihályfai é s kis-czelli izr hitk küldött-

Dömölk, Simonyi, Tokores, Keraenes-Mihályfa,! ségei által volt képviselve 
OsüTy-Asszonyfa. Csönge, Nemes Magasi, Pór-' 
Magasi, Szergény községek. 

Honvédek szemléje: Október 21-én Kis-
Czell községben, a Nemes-Magasi, Sági és Bobai 
körjegyzőségben tartózkodó legénység. Október 
22-én kis-köcsi, nemes-dömölki. ostffy-asszonyfai, 
pápóczi és vönöczki körjegyzőségekben tartóz­
kodó legénységre . Október 23-án Jánosháza köz­
ségben a jánosházai, magyar-genesi és e -keszói 
körjegyzőségben tartózkodó legénységre. 

Közöshadseregbeliek szemléje : Október 
15-én Kis-Czellben és a nemes-dömölki körjegy­
zőségben tartózkodó legénységre. Október 16-án 
Jánosháza községben a jánosházai és bobai kör­
jegyzőségben tartózkodó legénységre Október 
17-én kis-köcski. sági é s vönöczki körjegyzőség-

-^beh tartózkodó legénységre. Október 19-én ostfly-
asszonyfai és a pápóczi körjegyzőségben tartóz­
kodó legénységre. Október 20-án magyar-genesi, 
cgyházas-keszói-és a nemes-magasi-i körjegyző­
ségben tartózkodó legénységre. 

Az ellenőrzési szemle helye, a .Korona" 
vendéglő nagyterme, — megjelenési 
mindennap reggeli 8 óra. 

Utószemle a honvéd legénység részére Sop­
ronban 1903. november 12-én; a közöshadsereg­
beli legénység részére Szombathelyen 1903. évi 
november 16., 17. .és 18-án. 

— Pick Ernő dr. elitéltetése. Megírtuk la­
punk egyik számában, hogy Pick Emő dr. kis­
czelli születésű győri közjegyző-helyettest, a 

. győri kir. ügyészségnél váltóhamisítás és sikkasz­
tás miatt feljelentették. A kir. ügyészség a , fel­
jelentés következtében Pick drt. letartóztatta. 
Bűnügyében, a mult szombaton tartotta meg a 

. győri kir. törvényszék a tárgyalást. A vizsgalati 
fogságban levő vádlottat, Mayer Lajos dr. hirne-
VW győri kriminálista ügyvéd védte. A törvény­
szék késó este hozta meg Ítéletét, "mely ítélet 
Pick Ernőt öt ízben elkövetett egyrendbeli ma­
gánokirat-hamisítás bűntettében 8 hónapi börtönre 
és 5 évi hivatalvesztésre ítélte. A börtönbünte­
tésből a vizsgálati fogsággal. 2 hónapot é s 8 
napot kitöltöttnek vett a törvényszék-Az ügyész 
a büntetés sulyosbitásáért, a védő enyhítésért 
felebbezett . ~" 

Apáczák a kórházban. A Kis-Czell 
Kemenesaljái közkórházbau a betegek ápolását 
é s e l látását folyó hó 15-ike óta apáczák vették-, 
át Bpeströl, Az apáczák az Ássiai Szent Ferencz' 
zárda kötelékébe tartoznak. Öt nővér ápolja a 
betegeket s látja el ezek élelmezését. A nővé­
rek a betegek ápolását és élelmezését fejenkint 
72 fillér díj ellenében fogadják el naponta. 
Eddig a kórházban az országos vereskereszí 
egylet két tagja ápolta a betegeket, inig most 
öt nővér áll a kórházi betegek szolgalatára kik 
az egész háztartást maguk vezetik. E változás 
minden esetre hagy előnyére van a kórháznak 
é» ebben nagy érdeme van dr. Géfin Lajo3 
kórházi Igazgató orvosnak, ki ily kedvezően in­
tézte el s korház betegápolás ügyét. 

i — - H i m z é s i tanfolyam. Megírtuk lapunk 
legutóbbi számában, hogy a Singer Comp var­
rógépgyár részzénytársaság Kis-Czellben ingyenes 
himzési taefolyamot rendez. Á tanfolyam a „Ko­
rona* szálloda nagytermében csütörtökön vette 
kezdetét, hol a czég által külömböző fajú, var­
rógépek is kivannak állítva a gépeken készített 
művészi kivitelű himzési munkákkal együtt. 
Szolgálatot vélünk tenni hölgyolvasóinknak, mi-
dón e sorokban a singer czég gépein készülő 
(umzesí munkákra b figyelmüket felhívjuk. E z 
S War*8 művelése által sok női kéznek nyújt 
Jövedelmező kereset forrást és a gépeken nem­
csak hímezni de varai is lehet. A czég által 
rendezett himzési tanfolyamban részt tehet bárki, 
teljesen ingyen. Érdeklődőknek készséggel nyújt 
bővebb felvilágosítást Fenyves Sándor, a czég 
képviselője. A tanfolyam 10—14 napig tart, á 
tanítást Haekl Mari kisasszony eszközli, "kit a 
Singer czég a kis-ezelli tanfolyamra ,kuljl<itt ki 

A tűzoltók és iskolás gyermekek képezte 
sorfalak között érkező főrabbit a templom be­
járatánál a hitk. nevében, dr. Götzl Gyula kör-
orvos lendületes beszéddel fogadta, mire Alt 
Hennáim hitk. elnök üdvözlő beszéd kíséretében, 
a beiktatás felképeül, a templom kulcsait átadta. 
Ezek után a főrabbi elfoglalta az e czélra fetá-
litott szószéket és zengzetes hazai nyelvünkön 
válaszolt. Remek. szónoklata melyben hazafiság,' 
király iránti hűség, falbaráti szeretet és egyet­
értésre buzdította hívéit, a hallgatókat feleke­
zeti különibség nélkül megindította különösen! 
megható volt beszédje azon része, melyben tiá^-j 
lás ad a Gondviselésnek, hogy forró vágya azon, 
földön működhetni é s azon ország érdekében 
érvényesíthetni tehetségét, melyen 3 évtizeddel 
ezelőtt bölcsője ringott, hol ifjatkorát élte 8 ta-1 
nulmányait végezte, immár beteljesült. 

Szép hazánkhoz való őszinte ragaszkodását i 
mi sem bizonyítja élénkebben mint ama körül­
mény, hogy egy anyagilag sokkal jobban dotált 

határidő | állást hagyott ott,' csakhogy ide jöhssen. Itt soká 
emlékezetes beszéde után Alt Róza fc. a. átnyúj­
tott a rabbinénak a lányok részéről kifejezendő 
tisztelet jeléül é g y gyönyörű csokrot. 

A körülbelül egy óra hosszat tartó szünet 
után istentisztelet volt a nemzetiszin díszbe öl­
tött templomban, melynek befejeztével a főrabbi 
a szokásos székfoglaló beszédet tartotta, ecse­
telve benne a lelkipásztor kötelességét é s jogait, 
kikérve az elöljáróság, a vének é s különösen 
az iskola támogatását felelóséztcrhes hivatásá­
ban, és, buzdítva híveit a valláerkölesös élet­
módra. ' " . 

Este tarsas vacsorára gyülekeztek a hitk. 
tagjai mely alkalommal természetesen felkö-
szöutókben sem volt hiány. A derült társaságot 
csak a hajnal hasadása oszlatta szét De emelt 
hangulatban a jótékonyságtól sem feledkeztek 
meg. melynek oltárára közel 200 kor. jutott, A 
rendfentartás érdeme Kohn Arnold é s Stern Jó­
zsef urakat, mint főrendezőket, illeti meg. 

H e r e i e m ! 
Akadna-e oly nagylelkű adakozó, ki 

-hajlandó volna néhány téglát adni, hogy 
abból átjárót lehessen csinálni a kis-ezelli 
„Korona l'-száUoda dömólki utczai részére. 
Esős, sáros időben a „Korona'-szállodába 
gyalogsorral a dömölki utczán'át szörnyen 
bajos a közlekedés, igy nagy hálára köte­
lezi az a jótékony lélek a nagyközönséget , 
aki hajlandó a fent emiitett czélra néhány 
téglát ajándékozni. Tégla-adományokat tes­
sék a szálloda irodájába küldeni. 

— Országos baromvásárunkra csütörtökön 
számos felhajtás történt é s vevők is szép szám­
ban jelenlek meg. Á vásár forgalma kielégítő 
volt, számos eladás történt az árán elég maga­
sak voltak. 

S z e r k e s z t ő i ü z e n e t e k . 

K S. Jánoskasa. Tudósítása elkésve érke­
zett igy sajnálatunkra csak a mai számban kö­
zölhetjük. A hirdetést is leadtak mai számban, 
dija: 2 korona. Üdvöz le t ! . 

Dr . w F . Sfesl. A beküldött czikket nem 
fogadjuk el közlésre, miután ily nemű munkák­
kal \agyon is bőven elvagyunk látva munka­
társainktól 

A közönség köréből. 
(Az e rovatban foglaltak, közérdekű voltuknál 
fogva díjtalanul közöltetnek, a felelősség azonban 

a beküldőt illeti. Szerk.) 

Tekintetes Szerkesztő U r ! 
Kérem legyen szives még ezen közlemé­

nyemnek -becses lapjában tért engedni, mert nem 
mnlaszthatom el, sőt kötelességemnek tartom az 
igazság érdekében, a folyó évi szeptember hó 6-án 
beküldött felszóllalásomhoz hozzá fűzni még a 
következőket, t. i . : 

Hogy a kérdéses állat megmentésére Vö­
nöczk községnek egy tekintélyes és szavahihető 
elöljárósági tagja kéretett fel, ki eme kérésnek 
engedve, még két emberrel ment ki a községtől 
majd » , óra járásnyira fekvő legelőre, a mentési 
kísérletek megejtése véget t ; de mert az állat egy 
közeli akáczásban sajnos elhullva találtatott fel, 
— tehát a mentési kisérletnől szó sem lehetett, — 
8 mivel ezen elhullott állaton kívül több beteg 
állat a helyszínen nem levén, ennélfogva ott ben-
döszurás semmi, néven nevezendő állaton alkal­
mazható nem volt. Igy tennivaló sem volt más 
hátra, minit csupán az, hogy az elhullott állatot 
minden néven nevezendő nyakvágás, vagy vér-
eresztés kizárásával tulajdonosának további in­
tézkedés végett szekérre rakva haza szállítani, 
annyival is inkább, mert dr. Miskolezy Imre köz­
egészségügyi felügyelő ur jelenvolt fia határozottan 
kijelentette, a megmentésre felkért elöljárósági 
tag előtt, hogy áz elhullott állat nyakát elvágni 
semmi áron nem engedi. 

Mint megelőző felszólamlásomban ia jelzem, 
ezen eset f- é. jul. hó 25-ik napján reggel g óra 
tájban történt, már eate a községi kisbíró által 
dobszóval is kihirdettetett, hogy bizonyos helyen 
o l c s ó h u s fog'kiméretni, ugyan ez dobol tátott ki 
Kemenesszéntmárton községben is ; mert tömege­
sen jártak a vevők, a családok számára szüksé . 
ges mennyiségű hus bevásarlásáára, de mert ezen 
elhullási eset a közvágóbiztosnak időközben- tu­
domására jutott az az másnap reggel, ennélfogva 
köz-egészségügyi szempontból az elhullott állat 
húsának közfogyasztásra Való kimérését betiltotta. 
Hogy a húsevők tndva vették-e meg ezen elhul­
lott állat busát az kérdés, annyi azonban bizo­
nyos, ma már, hogy daczára annak, hogy az 
állami állatorvos ur a kimérésre szolgáló enge­
délyt megadta é8 mégis a húsnak jó részét 'vá­
sárlók hiányában elásatták, mert ngy látszik, 
az undor mégis csak erőt vett még a jobb gyomrú' 
embereken is. ' _ . . 

Ezen nyilatkozatomból ngy hiszem eléggé 
kiviláglik először is az, hogy a szolgabírói hiva­
tal a beadott jelentésekkel félrevezetve lett, arról 
győzött meg a legutóbbi ,Kis-Czell és Vidéke* 
czimü lapban közzétett Szabó Péter szolgabíró 
ur közleménye és másodszor pedig az, hogy az 
állami állatorvos ur is hamis informátiókat nyert 
az illető megbízott huskímérőktó, lvégtére is azon 
megállapodásra juthatunk, hogy m é g i s csak dflg-
hus kimérés volt, mit bármikor kész vagyok be-

I igazolni. 
Ezzel az ügyet befejezettnek tekintem, me­

lyek után vagyok a Tekintetes Szerkesztő urnák 
szívélyes üdvözlettel, 

Hübsch Károly. 

[B | jgj^511BiagEglBI |g | 

Eladó zongora. 
Kitűnő karban levő zongora, eltávo­

zás következtében jutányos áron azonnal 
eladó: Quittner Adolf izr. fökántornal 
Jánoshálán. l—*2 
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2309—1908. tkv. szám. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
Varga Gyula vönöazkí lakos mint a „Vőnőczki 

községi hitelszövetkezet - igazgatója végrehajtatásak, 
Gálos József és ueje szül. Reznyák Rozália vönöczki 
lakos végrehajtást szenvedett elleni végrehajtási ügyé­
ben a telekkönyvi s végrehajtási árverést 462 kor. 
tőkekövetelés és ennek 1902. éri aug. hó 3-ik nap­
játéi járó 7'/, '/o kamatai 76 kor. 90 fill. perbeli 
már megállapított, valamint jelenlegi 19 kor. 60 111 
és a még felmerülendő költségeknek kielégítése vé-

, gett az 1881. 60. tcz. 144 g. alapján ée a 146 §. 
értelmében a kis-czelli kir. jbiróság torületéu levő 
a vönöczki 56. sz. tjkvben A f 838/a hrsz. alatt 
fekvő ingatlanra 124 kor. az ugyané tjkvben A f 
980/a hrsz. alatt foglalt ingatlanra 563 kor. s a 
vünöczki 759 sz. tjkvben A L 198. hrsz. alatt fog­
lalt, 92 sz. házas ingatlanra 724 kor. kikiáltási árban 
azzal rendeli el, hogy az előző hitelezők követelései­
nek kielégítésére szükséges 1258 kor, vételár a vü­
nöczki 57. sz. tjkvben A f 838/s és 980/a hrszimok 
alatt foglalt ingatlanok eladásával el nem- éretnék, 
ngj az árverés hatálytalanná válik s ezek az ingat­
lanok, a 4061/1889. sz. végzéssel Gálos János javára 
C. 6. alatt bekebelezett szorgalmi jog fönntartása 
nélkül árverezendők el, továbbá, hogy az árverésen 
a vönöczki 759 sz tjkvben C. 16. és 17, alatt a 
2110/1890 az. végzéssel Gálos János és neje, Hőbe 
Rozália javára bekebelezett lakisi szorgalmi jogot 
nem érinti. Az árverés magtartására batáridőül 1903 
évi íxepttmttr ho 21. (huszonegyedikének) délelőtti 
9 éráját Vőnöczk község házához tűzi ki. 

A venni szándékozok tartoznak a kikiáltási ár-
lak 107,-át bánatpénz fejében a birői kíküldöttt 
kezéhez letenni. 

A vételár és ennek az árverés napjától számí­
tandó 5 °/„ kamatai három hó alatt, az első árverés 
napjától 30, a második- 60, a harmadik 90 nap alatt 
fizetendők le. 

Az árverési feltételek alulirt tkvi hatáság ás 
Vőnöczk községházánál,tekinthetők meg. 

Kir . jbirőság mint tkvi hatóság, Kis-Czellben, 
1903. évi július 2-án. 

LÁSZLÓ, kir. albiró. 

***************** 
ASBÖTH LAJOS 

selyem-., szőr- és karton-festő 
S á r s á p o t t , Árpád-utcza . 

Ajánlja magát mindennemű 
selyem, szőr és karton festészeti 
munkákra, a legfinomabb és leg­
modernebb kivitelben; ugy szín 
tén férfi- és női-ruhák tisztítására 
szét lejtés nélkül. 

Minden Kis-Czell vidéki vásár 
ban személyesen megjelenvén, a 
munkákat ott is átvehetem, eset­
leg postai szállítás utján. 

Tisztelettel 
8 — 1 0 Asbó th Lajos. 

rrJBlE5TnliffaM IGnrailiDlIlnM t,nll 

2273—903. tk. 

Árverési hirdetmény-kivonat. 
Benke Lajos kemenesszentmártoni lakos vógre-

hajtatónak, Erdélyi Innené, szül. Szabó Lídia kerae-
nesszentmártoui lakos végrehajtást szenvedett elleni 
végreha.tási ügyében a kérelem következtében a vég­
rehajtási árverés I3O kor. tőkekövetelés és ennek 
1002. évi szept. hó 6-ik napjától járó 6 ° / 0 kamatai 
V, % váltódü 44 kor. 39 fill. perbeli és végrehaj­
tási már megállapított, valamint jelenlegi 15 kor. 
60 fii, és a még felmerülendő költségeknek kielégí­
tése végett az 1881. 90. tcz. 144. §. álapján és a 
146. §. értelmében a kis-czélli kir. jbiróság területén 
levő a kemenesszentmártaai 11. sz. tjkvben A f 
(24o—241.) hrszámok alatt foglalt ingatlanokbél 
Erdélyi Inneni, szül. Szabó Lídiának >/» résznyi il­
letőségének, illetőleg az 1881. évi 9C tcz. 156. § 
alapján az egészre 170 kor. a kemenesszentmárton 
167. sz. tjkvben A f. 42. 43. hrszámok alatt fog-
last, földrajzilag egy egészet képező ingatlanból E r -

Vasárnap, szeptember. 20. 

délyi Imréué Szabó Lídiát illető fele részre illetőleg 
az 1881. éji 60 tcz. 156. §. alapján, az egész i n . 
gatlanra 800 kor. a kemenesszentmártoni 289 si. 
tjkvben A f 44. hrsz alatt foglalt 26^ sz- házai 
ingatlanra 200 kor. a vünöczki 1058. sz. tjkvbeu A 
t 527 hrsz. alatt foglalt ingatlanból Erdélyi Itnreué 
Szabó Lidéának 1 7 M résznyi illetőségére 232 ko ró­
nában megállapított kikiáltási árban elrendeltetik. 

... Az árverés megtartására határidőül 1903 évi 
október hó 7. {hetedik) napjának délelőtti 9 órája 
Kemenesszentmárton éa folytatólag Vőnöczk község 
házához tűzetik ki. ' 

A venni szándékozok tartoznak a kikiáltási ár­
nak 10 %-át a bírói kiküldött kezéhez letenni. 

A vételár és ennek az árverés napjától számí­
tandó 5 % kamatai három hó alatt, az első árverés 
napjától 30' a második 60, a harmadik 90 nap alatt 
fizetendő le. 

Kir. jbirőság, mint tkvi hatéság Kis-Czullben 
4903. évi julins hó 25-én 

LÁSZLÓ kir. albiró. 

Díjtalan hímzés-oktatás. 
országunk házi iparának emelésére f. é v i s z e p t e m b e r " 1 7 - t ó l 

Kis-Czellben, a ,,Korona"-száIloda nagytermében 
: H T R h i m z é s - t a p f o l y a r a o t 
tart himzésoktatásra a Singer-varrógépeken, melyben való élénk részvételre, 
valamint az eddigi tanítványaink által készített hímzések megtekintésére Kis-Czell 
és vidéke mélyen tisztelt hölgyközönségét tisztelettel meghívja. 

Az oktatás teljesei díjtalanul, vizsgázott íanitónó által eszközöltetik, 
Varrás-okt&táa a Slagerarrógépakra, JSSS-' ttiju.& díjtalan. 

S z l - s r e s "bejelexa-téselcet S 1 N G E R CJ2 
a, laArta2»5-t©x©3aa.Ts©rL »arróoép-réázv̂ iiyt»Vr*«tig 

ezelőt t NEIDLINGER 6. 
3séxi2uxxi: lea.c3.xil. G y ő r ö t t , Baross-nt 2 . 

SEIFERT JÓZSEF H a l á s z k a p u - u t c z a 4. s z á m . 
Ct. é» kfr. ndv. fegyverszállító. • Interurbahn telefon 252. 

Ajánl ja dus r a k t á r á t : 
Henri Pieper j 
- eredeti 

Diana fegyverekből 
ugy az rnte czélszerü 

Hemmerle-fele 
fegyverekből, 

eredeti gyári árakon. 

J . P . Sauer u. Sohn -
c z é g 

Krepp Frigyes-féle 

különleges ac/.élcsüvü 

fegyverekből. 

Ezen fegyverek a jelenkor legmegbízhatóbb és legjobban frjvó v a d á s z ­
fegyverei s kimerítő leirattal, valamint számos előkeld vadászkedvelők és 
hivatásos vadászreferenczlával , úgyszintén árjegyzékkel készseggel szolgálok. 

f.Q ÓC IflP ál lami ivnüü á i t a l osztrák-magyar füitnélleülí L számú 
UO. Cö KIT, HldUll 011111(1 vadászati es tárcsa-lőporral töltött töl­

tények, továbbá szalutok minden fajta k é s z v a d á s z t ö l t é n y e k e t min­
denkor pontosan és frissen töltve minden kaiiberűhöz a legolcsóbb áron. 

Vadászati, utazási és sportkülönlegesség I Saját lövölde! 
A pozsonyi Ilik mezőgazdasági országos k i á l l í t a t alkalmával vadasa • 

f a g y v é r e i m es vadászeszközök az egyedüli aranyérmet nyertek. 

É 1 1 1 1 1 3 Az első Triesü Cognac párlaÜ intését (DootiUcric.) OAMIS és S T O C K BarcolábanTriest mellett ajánlja belföldi p l * ? 3 E • 

I I Í I l H O Y Ó G Y - C O O N A C - j á t -'Atpti 
- *» a ^ — _ . . . 5? fi s* a. éh «~ ar* 

Minden vevő jogosítva van az árut (eredeti csomagolásban) az alant említett intézetben ( W i e n I X . ) 
/ díj mentesen megvizsgáltatni. 

J 2 15 I I ~ mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztriai gyógyszerész-egyesület kísérleti állomása 
™<* B 3 j j i n ellenőrzése alatt áll. — '/, palaczk 5 korona, ' / i palaczk. 2 60 korona. 
5a | % 5 8 i hi KAPHATÓ: Jdnoshá^dn: Singer Sándor-nál, nagybani eladás a vidék részére' Sattler Józsefnél .V.-Kanissán 
Í - S S S - I » - Kis-Czell és vidéke részére egyedüli elarusitó Nagy Gyula füszerkereskedő KU-Cteilben. - ™ — 7 

vevő jogosítva van az árat (eredeti csomagolásban) az alant említett intézetben ( W i e n I X ) 
díjmentesen megvizsgáltatni. . ... . . . . .- ;. • 

» kiadótulajdonos ,Vörc«arty'-konyvnyómda és hiriankiadó vállalat gyorasajtójan Devecserben, 1903. 
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